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A napokban együtt voltunk itt 
Kolozsvárt fiaitok közül egyne- 
hányan, akiket ti neveltetek és ti 
.bocsátottatok szárnyra. Szerényen 
csendben dolgozó, tőletek örö
kít becsületességgel és szorga
lmai előretörtető fiaitok 
pltunk együtt, akik a saját 
megélhetésünk megaiapozá- 
ávai vagyunk elfoglalva és 
sért kifelé keveset szerepe
ik, de annál jobban figyel
ik sorsotokat és aggódunk 
ettetek, amikor rólatok rosz- 

^t hallunk, vagy amikor 
üs oldalról fejetek fölött 
’-lami veszélyt látunk, 
tótok gondoltunkmostis. 
félve, aggódva gondoltunk 

'3 hogy hátha igazak a 
fjetek érkező rossz hírek. 
B igaz az, hogy közű
je egyesek tényleg hisz- 
J Florea úr szavainak és 
pleg ígéretet tettek neki, 
4y reá szavaznak.

múltban már volt eset, 
kor szégyenkeznünk kel- 
amiatt, hogy olyan köny- 

’ félrevezethettek titeket 
y akik a legkevesebbet 

. ’nek bajaitokkal, és ké- 
J< voltatok szavazataito- 
A’yanra pazarolni, aki raj- 
/ livül állott, aki a két- 
I oyi magyar közös aka-

Hűségpróba.
— Üzenet a csíki székelyekhez. — 

rátából alakított Magyar Párttal 
szembehelyezkedve, a maga egyé
ni érdekei szerint választotta ki 
sötét útjait.

Azóta nem tértetek volna észre ? 
Nem látnátok még most sem,
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Dr. Gyárfás Elemér csíki

hogy a korábbi nagyhangú igé- • 
retek dacára sem kaptátok vissza 
Florea úr kormányától elvett le
gelőiteket, a gyermekeitek tanít
tatására rendelt Magánjavak bir
tokait, ellenben életetek feltételeit 

folyton nehezíti, iskoláitokat 
azóta is tovább pusztítja, 
hogy gyermekeiteket és uno
káitokat, akiknek kevés föl
detekből már nem adhattok, 
taníttatni ne tudjátok, más 
pályára való neveléssel nekik 
kenyeret juttatni képtelenek 
legyetek ?

Csalódnánk bentietek most 
is, amikor olyan szép két 
példa áll előttetek, mint a 
marostordamegyei székelyek 
és szászok példája a szász- 
régeni képviselőválasztáson? 
Amikor a szászok oly gyö
nyörű példáját mutatták a faji 
öntudatnak, fegyelmezettsé
güknek és fajuk megbecsülé
sének? És amikor a széke
lyek a Magyar Párt vezetői 
által helyesnek vélt intézkedé
seket hűen követve, egysé
ges fellépésükkel ők lettek 
a román pártok között dúlt 
küzdelemnek az eldöntői?

Ne engedjétek, hogy amitől 
félünk, valóraváljék! Gon
doljátok meg. hogy mit 
cselekedtek! Ne higyjetek
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2 Magyar Nép

olyan könnyen Florea urnák! 
Fontoljátok meg, hogy azo
kat a szép ígéreteket, amikkel 
Florea úr titeket megtéveszteni 
igyekszik, ő soha be nem vált
hatja. Mert egyrészt kicsi ember 
ő ahhoz s ha az Ígéretek dolgá
ban csak szót is emelne a parla
mentben, román fajtestvérei rögtön 
lehurrognák és árulónak kiáltanák 
ki. Másrészt pedig ha ő egy nagy 
befolyású vezető embere lehetne 
pártjának, akkor sem vihetné ke
resztül, amikkel elkápráztat közü- 
letek némelyeket, mert egész 
pártjával szemben találná magát, 
mikor a párt célja minden vonalon 
az, hogy gyöngítsen, ahol valami 
nem román, hanem magyar.

Az ígéretek éppen úgy, mint az 
összes mesterkedései csak arra- 
valók, hogy szenátor lehessen és 
érdemeket szerezhessen a kormány 
előtt azzal, hogy egy székely me
gyét meg tudott szerezni a mai 
rendszer támogatására, amely min
denünket elvenni törekszik és köz
ben veletek akarja igazoltatni a 
világ előtt, hogy ő milyen meg
értő, milyen jó hozzánk és hogy 
ti, ime, mennyire meg vagytok vele 
elégedve.

Florea úrnak és pártjának min
dennel csak ez a célja.

Mit gondoltok, csikiek, miért 
kell a 6500 lakosú Alfalu választói
nak mintegy 12 kilométert gya
logolva, Remetére menni szavazni, 
amikor az 1500 on aluli lélek
számú Bélbor és Holló községek 
román lakosai otthon szavaz
hatnak?

mii gondoltok, a nagy részben 
magyar lakosságú Borszéknek miért 
kell Hollón menni, amikor Holló 
jóval kisebb község, mint Borszék; 
talán azért, mert Holló közelebb van 
Borszékhez, mint Borszék Hollóhoz?

miért kell a 900 lélekszámú Kilyén
falva és a 3000 lélekszámú Tekerő
patak székely választóinak a 850 ié- 
lélekszámu Vasláb román községbe 
utazni, amikor az előbbi két székely 
község egy kilóméternyire fekszik 
egymástól, rnig Vasiab tőlük mintegy 
hét kilométerre ?

vájjon miért kell a 8000 lélek
számú Ditró székely választóinak a 

3600 lélekszámú Várhegy községbe 
kutyagolni, amikor a ditróiak sokkal 
könnyebben szavazhatnának Reme
tén, ha már nem szabad nekik a sa
ját községükben szavazniok még ak
kor sem, amikor az körülbelül hét
szer (7) akkora, n ini Bélbor, vagy 
Holló és tízszer akkora, mint Vasláb,, 
amely községek román lakóinak meg 
vau engedve, hogy otthon kényel
mesen szavazhassanak ?

reájöttek e, hogy ha az imént em
lített apró román községek önálló 
szavazókerületeket képezhetnek, mi
ért kell Felcsikban az ezeknél rész
ben nagyobb Szentmihály, Delne, 
Pálfalva, Borzsova, Szentmiklós köz
ségeknek Szépvizre és miért kell 
Madaras, Madéfalva, Csicsó, Göröcs- 
falva, Vacsárcsi, Somlyó, Csobotfalva, 
Csomortán községeknek Rákosra 
népvándorlást rendezni ?

miért kell Zsögödnek Szenlkirályra 
és Somlyónak Rákosra mennie, ami
kor Szeredától mindketten egy haji- 
tásnyira feküsznek?

mindez nyilvánvalóan azért, nehogy 
a román választók szavazatai elma
radjanak, viszont a magyaroknak el 
menjen a kedvük attól, hogy a sza 
vazásban résztvegyenek és igy Flo
rea urra minél több, a magyar jelöltre 
minél kevesebb szavazat essék.

Florea urék ilyen ravaszul akarják 
elütni joguk gyakorlásától azt, aki 
nem nyilatkozott késznek az ő 
szekerét tolni.

Nektek azonban éppen azért, 
mert ki akarnak játszani, mind
nyájatoknak el kell mennetek a 
szavazás helyére és le kell adnotok 
kivétel nélkül szavazatotokat az 
egyetlen magyar jelöltre: dr. 
Gyárfás Elemérre.

Ha akármit is Ígértek nektek, 
ha Florea urnák, az állam automo
bilján főispánt minőségben tett 
kőrútjai alkalmával, sikerült is kö- 
zületek némelyeket félrevezetnie 
és a saját támogatására Ígéreteket 
kicsikarnia: úgy a magatok, mint 
gyermekeitek érdekében mindnyá
jatoknak az a kötelessége, hogy 
ebben a fontos pillanatban, ami
kor az egész ország titeket figyel, 
faji közösségetek, közös sorsotok 
és közös érdekeitek tudatában

;------- “'■M-

egy lélekkel a máj / 
jelölt mellé álljatok. a

Ezáltal nemcsak a világ 
mutatjátok meg, hogy tisztánk 
egymást kölcsönösen megbecsi 
józanul fegyelmezett nép vagyk fen 
akiket nem lehet ellenünk, ideg M 
érdekek szolgálatára ide-oda d* 
gatni, — hanem egyben aí^to. 
vényhozás felső házában való 
viseltetésetekkel egy olyan emb 
is bíztok meg, akire mindig*®* 
bárhol büszkék lehetünk. ír11 
nehezen tud egy nép olyan 
váló embert nevelni, aki alá: 
műveltséggel, olyan nyelvtudás 
olyan széleskörű tevékenység 
és szorgalommal állhatna á 
szolgálatába, mint dr. Gyh 
Elemér.

Ne engedjétek tehát maga!:: 
félrevezetni, cselekedjetek t: 
hogy mi verejtékes áldozatok! 
sok nélkülözés és szenvedés r 
nevelt fiaitok, reálok büszkék 
h essünk.

Dr. Bér nád Ágostod
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a választásról és a szavazás:
követendő eljárásról.

A szavazónak igazolnia kell a sze: 
azonosságot. Erre a célra szolgál < 
lasztói igazolvány (certificat de aleg; 
melyet minden szavazópolgár rész;

b<
it, 
bt 

A s.
községi elöljáróságnak idejekorán,: 
lasztás napja előtt ki kell állítana' '...
szavazópolgárok kezébe kell adnia j-^na 

A szavazási igazolvány hiánya e 
bán nem lehet elég ok arra, b/-r s: 
szavazópolgárt a bizottság szavazás. A i 
engedje. Ha a szavazópolgár elvi 
igazolványát, avagy pedig ilyet s-’ V n' 
járóság hibájából idejekorán kézh::/> az, 
vett, személyazonosságát tanukkal j '■Sz: 
akármilyen más módon is iga’c p 
Ha ? választói listába neve fel vas: vt 
szavazati jogát minden körülmény:; jpt 
zött igazolvány nélkül is gyakori

Ha választó polgárok márnew,p 
kéznek szavazásra, a szavazatszedi', j ‘ se: 
QSfT í*lnh!.f6nr>V pctv ór:í<; znridót :• j

R i íj e 
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Míns

ság elnökének egy órás záridó: 
fűznie. A zárórát azonban előtt 
két órával a szavazás megkezdd 
ki nem tűzheti. A szavazást hete;:- 
kijelenteni mindaddig nem Ienst 
záróra alatt szavazásra még j-'- 
összes polgárok 'szavazataikat ■ 
adták.

A szavazás titkos.
A választó polgár szavazatát ■■ 

tikba Ijalyezett szavazóciduláv-‘ - ;
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A szavazó cédulát és a hozzávaló bori

bot a bizottság elnökétől kapja kézhez 
s választó polgár. Minden jelöltnek más 
slinii a szavazó cédulája, melyen nem 
illljat egyéb, mint a jelölt családi és 
iiresztneve. A névnek nyomtatva kell 
ianie.

Minden szavazóhelyiségben egy elkülö- 
itiíett helynek (a szomszéd szoba, elkéri' 
fitt szobasarok stb.) kell lenni, ahol a 
választó polgár úgy tehesse a borítékba 
írnak a jelöltnek a céduláját, akire 
Havazni akar, hogy azt senki ne lát
ása és meg ne, figyelhesse, hogy melyik 
'íiáülát teszi a borítékba.

Amikor a választópolgár belép a 
szavazó helyiségbe, előbb átadja a 
szavazási igazolványát vagy ennek 
hiányában követeli, h°gy személy
azonosságát tanukkal vagy máské
pen igazolják. Ida ez megtörtént, 
az elnöktől egy borítékot és annyi 
különböző szmii szavazócédulát kell 
kezéhez kapnia, ahány jelölt van.

, A borítékkal és a cédulákkal be
megy az elkülönített helyre. Ott be
teszi a borítékba
dr. Gyárfás Elemér

nek, a magyar jelöltnek a céduláját 
s a borítékot azonnal leragasztja, 
a többi jelöltek céduláit, melyekre 

j úgy sincs szüksége beledobja egy 
t ládikába, amelyet az elkülönített 

helyen látni fog.
Amikor mindezt pontosan és gon- 

dósán elvégezte, a borítékkal a kezé
ben kijön abba a szobába, ahol a 
szavazatszedő bizottság ül és a lezárt 

! borítékot átadja az elnök kezébe és 
megvárja, mig az elnök a borítékot 
bele teszi az urnába.

A szavazási igazolvány az elnöknél 
Krad.

Minden választópolgárnak joga van 
-aonnal bejelenteni azt a polgárt, ki 
^'/azati jog nélkül másnak neve alatt 
•n szavazati jogot gyakorolni.

A választópolgároknak nagyon kell 
MíElniök arra, hogy senki más neve 
V ne szavazhasson, mert érdekes do- 

<>' az, hogy különösen halottak gyak- 
•3 szavazni szoktak. Természetes, hogy 
’iig a kormánypártra.
Azt a választópolgárt, aki a szavazó 
?Mát nem akarná átadni az elnöknek, 

“ elnök őrizetbe helyezheti mindaddig, 
< a választás véget nem ér. Ilyesmi- 

'■ semmi értelme sincsen s azért min- 
át kell adni a borítékot amelybe 

'tszetesen a Magyar Párt jelöltjének 
Máját tette be. ,
'z elnöknek joga van a választópol- 

■st szavazóhelyiség elhagyására fel- 
■mi, azonban természetesen csak

. ’ ha már leszavaztak.
-“kinek sincsen joga, hogy a leadott 

, :?-d titkát kutassa. Sem bíróságnak, 
~is hatóságnak, de még a parla- 

• esetleges vizsgáló bizottságnak 

sem szabad firtatnia, vagy vizsgáltatnia 
azt, hogy kire adta a választópolgár 
szavazatát. Legkevésbbé szabad ilyesva- 
lamit az elnöknek tennie. Épen ezért a 
választópolgár sohase hagyja el a sza
vazó helyiséget mindaddig, mig a szava- 
zata az urnába nem került. Ha pedsg 
akár az elnök, akár másvalaki az átadott 
borítékot nézegetné, vagy a villágosság 
felé tartva a cédula színét akarná meg
állapítani, a választópolgárnak azonnal 
szót keli az ilyesmi ellen emelnie s az 
esetet a Magyar Párt bizalmi emberének 
jegyzőkönyvre kell adni.

Csak olyan cédulával lehet szavazni, 
mit az elnök adott a választópolgárnak. 
Másféle cédulával leadott szavazatokat 
az elnök a borítékok felbontásakor és 
az összeszáraláláskor megsemmisíti. Erre 
a cédulára ráírni valamit vagy bármiféle 
írásos jelt tenni nem szabad, mert az 
ilyen szavazat nem lesz érvényes.

Ez a szavazás módja, úgy ahogyan 
azt a törvény előírja. Ezt az előírást a 
választópolgároknak pontosan be kell 
tartaniok. Ugyanakkor azonban figyel
niük és vigyázuiok kell arra, hogy a 
választást vezető hatósági emberek és 
bizottsági tagok épen olyan pontosan 
betartsák.

A kijelölt bizalmi embereknek joguk 
van összekötő futárok kijelölésére, kik a 
kint levő választópolgárok és a bizalmiak 
között a hirhordás szolgálatát teljesitik s 
ezért bármikor és akárhányszor ki be jár
hatnak. Ezeknek a számát a törvény nem 
határozza meg, azonban világosan kiköti 
azt, hogy egyik pártnak sem lehet több 
vagy kevesebb ilyen futára, mint a má
siknak.

Csikvármegye székely választó pol
gárai !

Ez a törvény szava. Eszerint gyakorol
játok azt a jogotokat és magatok, meg 
fajtátokkal szemben való kötelességteket, 
mely azt parancsolja, hogy valamennyien 
kivétel, habozás és félelem nélkül a 
Magyar Párt szenátor-jelöltjére

Gyárfás Elemér dr.
székely véretekre adjátok le szavazatai
tokat I
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BELPOIITIKA
A belpolitikai helyzet. A liberális 

kormány bukásának hire megint a le
vegőben van. Állítólag már csak a 
közigazga’ási törvényt és a választó
jogi törvényt fogja az országgyűléssel 
megszavaztatni s a két fontos törvény 
tető alá hozása után áradja a helyét 
egy uj kormánynak. Ez a kormány a 
legnagyobb valószínűség szerint az 
Avarescu tábornok vezetése alatt fog 
megalakulni. Első feladata lesz az or
szággyűlés feloszlatása s az uj válasz
tások keresztülvitele. Azután pedig fő 
gondoskodása lesz az ország gazda
sági helyzetének javítása és megszi
lárdítása. Ez nem fog menni nagyobb 
külföldi kölcsön szerzése nélkül. A 
mai kormány azonban képtelen ilyen 
kölcsönt szerezni, oly nagy a bizal
matlanság külföldön a liberális kor 
mányzat iránt A mai kormány távozá
sának ez is egyik oka, még pedig nem 
is a legjelentéktelenebbek közül való. 
Avarescu tábornok megbízatása pedig 
azért fog bekövetkezni, mert iránta 
nagyobb a külföld bizalma, többek 
közt azért is, mert a kisebbségek iránt 
való megértőbb magatartását mar a 
múltból ismerik, a jövőben pedig fo
kozottabb mértékben várják a Magyar 
Párttal való megállapodása folytán.-

Az országgyűlés munkaerejének tel
jesebb kihasználása végett, a szokott
nál rövidebb szünetet fog tartani. A 
képviselők egy része ugyan indítványt 
adott be hosszabb húsvéti pihenőért, 
ezt azonban az országgyűlés a minisz
térium indítványára elutasítóba.

A magyarság és az ellenzéki 
pártok. A szászrégeni választás még 
mindig foglalkoztatja a politikai körö
ket. Általában véve a legjobb hatást 
keltette a magyar szavazók túlnyomó 
többségének fegyelmezettsége s az, 
hogy a Magyar Párt masitásait meg
tartottak. Viszont a választásnál vesz
tes Nemzeti Párínak még mind'g fáj 
a magyarság öliásfogtalasa Ennek 
ugyan nem adtak nyílt kifejezést. El
lenkezőleg, a párt egyik vezére, Vajda 
Sándor volt miniszterelnök a választás 
után kijelentette, hogy pártjának a ki
sebbségekkel szemben való magatar 
fását nem befolyásolja a szászrégeni 
választás eredmény. Azonban a szász
régeni választás képviselőházi igazo 
lása rendién a nemzeti párt nagyon 
élesen megtámadta a csúcsai megálla
podást ; különösen Maniu szólt nagyon 
clesen ellene, mondva, hogy az az 
egész államra karos. Goga védelmére 
kelt a kisebbségeknek, Avarescu 
tábornok pedig magának a megálla
podásnak.



Így a kisebbségek és különösen a 
magyarság újra politikai viták anyaga 
lettek. Bizony, ideje volna már, hogy 
vita helyett tényekben lássunk — nem 
is jóindulatot — hanem igazságot.

Megbukott a francia kor
mány. Herriot, a szocialista fran
cia miniszterelnök kormánya meg
bukott. A bukás már akkor elő
relátható volt, mikor Macdonald 
angol munkáskormánya eltávozott 
helyéről. Az uj angol kormány 
a békeszerződések megváltozta
tását követeli s ez nagy mérték
ben megnehezítette Herriot hely
zetét. Ehhez járultak belpolitikai 
nehézségek is. A szocialista Her
riot ellentétbe került az ország 
vallásos tényezőivel, legutóbb a 
pápa mellett működő francia kö
vetséget is meg akarta szüntetni, 
amiért egymást érték ellene a 
tüntetések. A francia frank pedig 
újra nagyot veszített értékéből, a 
költségvetésben nagy hiányok ke
letkeztek, amiket súlyos adókkal 
kellett volna fedezni. Mindezek
hez a bajokhoz járult a német 
helyzet alakulása, amely Francia
ország hatalmi politikusait annyira 
megriasztotta, hogy Herriot a 
parlamentben leszavazták.

Hindenburg — elnökjelölt. Az 
eredményre nem vezetett első szava
zás után a német jobboldali pártok 
abban állapodtak meg, hogy az ápriiis 
26 iki második választásra egységesen 
Hindenburg tábornokot jelölik. A ki
tűnő hadvezérnek ugyanis az egész 
német nemzet előtt nagy tekintélye 
van s ezért remélik, hogy megválasz
tása sikerülni fog. A tábornok előbb 
a volt császárhoz fordult s megkér
dezte, hogy neki tett katonai hüség- 
esküje alól felmenti. Hindenburg elfo
gadta a jelöltséget. Ez meglehetős 
riadalmat okozott Franciaországban, 
ahol úgy tariják, hogy Hindenburg 
megválasztása a harcias politika meg
erősödését jelentené Németországban. 
De Angliában is nagy hatást keltett a 
Hindenburg jelölése, mert ez megne
hezíti Angliának Németország iránt 
való jószándéku tervei végrehajtását,

megválasztása pedig befolyással 
lesz egész Európa sorsára. Ezekkel 
az aggodalmakkal szemben az irány
adó német sajtó kijelentette, hogy Hin
denburg megválasztása nem lesz be
folyással a német külpolitikára.

Románia vitája Németországgal. 
Miután — amint múlt számunkban je
lentettük, — a, jóvátételi bizottság ki
mondta, hogy Németországgal való 
gazdasági vitánk eldöntésére nem ille
tékes, a román kormány úgy állapo
dott meg a német kormánnyal, hogy 
a kérdést döntőbíróság elé viszi. Hir 
szerint Angolországot fogják felkérni 
döntőbíróul.

A belga választások. A most le 
folyt belga választások a rendes ered
ménnyel jártak. Az ország két nagy 
pártja közül egyik sem jutott teljes 
többségre. A katholikus párt 78 kép
viselőt vitt keresztül, a szociálisták 77-et. 
Rajtuk kívül megválasztottak 24 libe
rális és 2 kommunista képviselőt. A 
szenátorok között körülbelül ugyanez 
az arány. így tehát Belgiumban megint 
koalíciós kormány lesz.

Amerika pénzt kér. A nagy há
ború folyamán Amerika volt az antant 
bankára Az általa kölcsön adott nagy 
összegekből azonban eddig vajmi ke
veset kapott vissza. Csak Anglia fizet, 
a többi államok nem, mert — amint 
állítják — nem képesek reá. Most az 
amerikai pénzügyminiszter Franciaor
szágba utazik, -hogy megvizsgálja, 
mennyiben igaz ez az állítás, de meg 
főkép azért, hogy megtárgyalja, meny
nyiben igaz ez az állítás, de meg fő
kép azért, hogy megtárgyalja a visz- 
szafizetés módozatait. Ha ebben a te 
kintetben képtelen volna megállapodást 
kötni, oly intézkedések fognak követ
kezni Amerika részéről, melyek a két 
ország közötti viszonyt feszültté teszik.

Megszüntették Bulgária ellenőr
zését. A Népszövetség jóvátételi bi
zottsága megszüntette Bulgária pénz
ügyi ellenőrzését, mert Bulgária pon
tosan eleget tesz kötelezettségének s 
eképen nincs ok, hogy a súlyos bi
zottsági költségekkel megterheljék. 
Tudvalevő, hogy a bolgár pénz job
ban áll a lejnél.

Magyarországon felállítják, Ausz
triában megszüntetik. Magyarorszá
gon most készül a törvényjavaslat, 
mely a felsőházat újra felállítja, termé
szetesen uj formában. Érdekes, hogy 
Ausztriában meg épen a felsőház tel 
jes megszüntetésének gondolafával fog
lalkoznak.

Gondolatok. j"
A mindent tudás lehet férfi er; jf 

de a nőre nézve szerencsétlenséf 0
* ! (2

A nőknek csekélységekben var) t j 
erejük. ,

i tél!
Az oroszlán nem olyan rettenetes: fsa] 

mint egy idegen asszony, aki sztí telj 
met vall egy feleséges embernek, latit

* sh
A női szív sohasem romlik megal Szil 

nyira, hogy a rosszat, amit tesz,\/^ 
ne bánja.

*
Aki még nem látta a székely h, ^P 

donokat, nem is tudja, hogy mi as;i ®rs' 
leány 1 Nem is lehet azt szóval éld en 
dani I Tündér legyen, aki azt lefes: ® 
tündér legyen, akinek a szemet 
káprázik tőle! Nem olyan egyfe 
szépség az, amilyen más népeknél:! 
kásos, itt minden együtt van: sr , 
barna, szögfekete hajú ; egész gyj en‘ 
ménye Isten remekének.

kály

A nő szerelmét nem szokás I 
dúlni, hanem meghódítani. ™

Semmisem bizonyos a világon, léva!<a 
kevésbbé az asszony-szív. (Az a:Xn 
ember.) [ ffi.

*
í pAmit egy asszony föltesz magák 

hogy meg kell lenni, ültethetsz í 
hétfejü sárkányt mégis megmoz:|, 1 
art c ha í> fólc>lc»m hnialma naav.t ® illeg 

gyai

oen 
egy

azt, s ha a félelem hatalma nagy,: 
kai nagyobb a tudnivágyásé.

*
Isten azért teremtő az asszonyt, i 

a férfi helyett is tudjon félni, s 'jaza 
engedé' neki, hogy sejthesse ele:í 
veszélyt. (Janicsárok végnapjai.) I |jaz

* ! nem
Óh, az asszonyok, — akik szere aik

— országokat képesek megmozdít
— mikor kétségbeesnek. t

* y™
Jó kedélyű nőknek az a ki ál ^P1
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'zol

hyr 
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dn
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K 
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V
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van, hogy az idő haladtával még 
pülnek. >

*
Megcsalatni egy nő által, aki', 

szeret: még csak előérzete a g- 
nak, de eldobatni egy nő által,« 
marad : az maga a pokol. (Enyim. 
övé.) *

azt kigondolta, hogy két 
főzzön egy konyhán, a: 
ember lehetett: szerette í

I

I
Aki 

szony 
tréfás 
játékokat.

*
Az asszonyszerelmet semmi 1 

ért megvenni nem lehet, csak cn 
megnyerni lehet.
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Magyar zarándokok a pápa előtt. 
A pápa nemrégiben fogadta azt a 

, jétszáz főből álló magyar zarándok
latot, amelyet gróf Mikes szombat
helyi püspök vezetett. Az egyházfő 
latin nyelven köszöntötte a szent atyát, 
j hangoztatta, hogy Magyarország II. 
Szilveszter pápától kapta a szent koro

gott és az apostoli keresztet. A magyar 
nemzet ezer éven át védte meg az 
egyházat s a nyugati kultúrát. Kérte a 
pápa áldását a szomorít sorsra jutott 
országra. A’ pápa huszperces beszéd
ben dicsérte a magyarok hűségét az 
egyházhoz. Visszapillantott a magyar
éig ezeréves múltjára, a kereszténység 
védelmére, az egyházhoz való ragasz
kodására. Végül megáldotta a zarán
dokokat, s mindegyiknek snjátkezüleg 
emlékérmet adott át.
Presbiterek jő példája. Barti Mi

hály uzoni birtokos a református egy- 
ház orgonájának ujrakészitéséhez 60 
ezer lei adománnyal járult, hozzá. Ne
mes tettével nemcsak nevét örökítette 
meg, hanem mint presbiter is megmu- 

Miatta, hogy méltó az egyház ügyeinek 
/irányítására. Jó példája szolgáljon buz

dításul nehéz küzdelmeinkben.
! Mi mindent rá nem fognak a 
székelyekre ! A székelyek eredetéről 

: sokat vitatkoznak a tudósok. Mondják, 
hogy Attila hunjainak utódai, mások 
meg azt állítják, hogy a dunántúli ma 
gyarsággal egyvérü magyarok. Vannak 
olyanok is, akik a bolgárok testvérei
nek vélik a székelyeket, viszont mások 
kavarok utódait látják bennük. Mindez 
állításoknak végső célja : a tudományos 
Igazság fölkutatása. Ezt a nemes célt 
sem igen találjuk meg Ébert András
ok egyik közelebbről megjelent cik
kben. Ébert ur neve eléggé ismeretes 

újságolvasó magyarság előtt. Katho- 
/us papból unitárius lett, majd az 
mperium-változáskor egyházi főhatő- 
ógának intézkedése következtében el- 
bzgyta derzsl eklézsiáját, most Székely- 
“ivarhelyen az állami polgári iskolánál 
Volgái, mint laniió. Ebben a minő
dében cikket irt, amelyben azt állítja, 
‘így a székelyek ugyanolyan eredetűek, 

a románok, csakhogy idők folya
min címagyarosodtak. Éberturnyílván 
a rr.aga példájából indul ki. Ö sváb
ul magyar, magyarból meg román 
:-t. A nemzetek nem szokták olyan 
'-"nyen cserélgetni nyelvüket és valló
ikat, mint némely egyesek.

Kik akarnak Budapestre utazni? 
; I. hó 18 án megnyíló Budapesti 

mzetközi vásár előkészületei már a 
Jk/zéshez közelednek úgy, hogy a 
/•^nyitás napján teljes pompájában 
•? a látogató szeme elé tárulni az a 

hatalmas fejlődés, amelyet különösen 
a magyar gépipar az utóbbi években 
elért. A vasár rendezősége a legna
gyobb körültekintéssel gondoskodik 
arról, hogy mindazok, akik a Vásár 
alkalmával Budapestre érkeznek, nem
csak a legnagyobb kedvezményeket 
vehessék igénybe és a legnagyobb 
kényelemmel legyenek elszállásolva, 
hanem arról is, hogy Budapesten a 
vásárlátogatók szabadidejüket megfelelő 
szórakozásokkal tudják eltölteni. Min
den vásárlátogató megérkezése alkal
mával díjtalanul fog egy igen érdeke
sen összeállított programot kapni, amely 
Útmutatásul fog szolgálni arra, hogy 
az idegen Budapestet megismerje és 
a vásár ideje alatt minden nap hol 
szórakozhat. Ünnepi előadások lesz
nek a színházakban, kirándulások, sport
események, körséta kocsizás, kitűnő 
vezetőkkel. így a Nemzetközi Vásárra 
utazóknak kitűnő alkalmuk lesz arra, 
hogy a budapesti piacon régi üzleti 
összeköttetéseiket újra felvegyék.

Az árvák iratai piaci kofák kezén. 
Az árvaszékek iratait a régi törvények 
értelmében legalább száz évig meg kell 
tartani, mert nagyon gyakran megesik, 
hogy ilyen nagy idő múlva is szükség 
van egy-egy följegyzésre. Ugylátszik, 
erről a fontos érdekről teljesen meg
feledkezett az aradmegyei árvaszék két 
szolgája: Giurgiu László és Morsutia 
Mihály. Ezek a hivatalos emberek ugyan
is heteken át lopkodták az árvaszék 
iratait és potom áron kilószámra adták 
el piaci kofáknak, akik túrót és szalon
nát csomagoltak a fontos aktákba. A 
rendőrség elfogta az árvák ügyeinek 
ellenségeit.

Hány ház épült az elmúlt két év 
alatt Marosvásárhelyen és Kolozs
váron? Erre a kérdésre felel egy ki
mutatás, amely Marosvásárhelyre nézve 
sokkal kedvezőbb, mint Kolozsvárra 
nézve. Marosvásárhelyen ugyanis a 

városi mérnöki hivatal kimutatása sze
rint, 1923 bán 226 ház épült. 1924-ben 
pedig 211; ugyanakkor Kolozsvárt az 
egyik évben 92, a másik évben 98 
ház épült.

A világháború pusztításai. Ma 
már megközelítő pontosságú kimuta
tásokból következtethetünk a világhá
ború rettenetes pusztításaira. Egy német 
tudós a következő adatokat állította 
össze. Az antant hadseregben harcolt 
összesen 43 millió 500 ezer ember, 
a központi hatalmak oldalán 22 millió 
500 ezer ember, tehát mindkét oldalon 
harcban állott összesen 6ű millió 
katona. Egyes hadviselők szerint a 
következőképpen oszlanak meg e szá
mok. Oroszország 15 millió"emberrel 
veit részt a háborúban. Aránylag nagy 
veszteséggel, mert embereinek 17 szá
zaléka elesett, 38 százaléka megsebesült, 
17 százaléka hadifogságba jutott. Utána 

Anglia adott a legtöbb embert, d« 
aránylag sokkal kisebb veszteséggel:
9 és félmillió angol katonából csak
10 százalék esett el, 27 százalék sebe
sült meg s csak 3 százalék jutott hadi
fogságba. Franciaország alig adott 
kevesebb embert, de viszont az egész 
háborúban a legnagyobb veszteségi 
arányt mutatja: 9 milió francia katoná
ból elesett 17 százalék, megsebesült 
49 százalék s fogságba jutott 6 száza
lék. Olaszország 5 millió emberrel 
vett részt a háborúban. Ebből elesett 
10 százalék, megsebesült lő százalék, 
fogságba jutott 10 százalék. Az Egyesült- 
Államok két és félmillió katonát hozott 
az európai harctérre. Vesztesége arány
lag kicsiny: 4'3 százalék halott, 8 száza
lék sebesült s csak 0'3 százalék fogoly. 
A kis államok közül Románia és 
Szerbia egyformán 800 ezer embert 
vittek a harctérre. De veszteségi arányuk 
különböző. Szerbia veszített aránylag 
legtöbb halottat a háborúban: 53 
százaléka a bevonultaknak elesett, 19 
százaléka megsebesült, 25 százaléka 
fogságba jutott. Románia vesztesége 
is felette van az átlagnak: 20 százalék 
halott, 25 százalék sebesült, 30 százalék 
fogoly.

A Központi hatalmak közt Német
ország vezet 11 millió harcossal, ebből 
15 százalék elesett, 41 százalék (mindjárt 
a francia után) megsebesült, 9 százalék 
fogságba jutott. Ausztria-Magyarország 
9 millió harcossal vett részt a háború
ban. Ebből elesett lő százalék, meg
sebesült 22, fogságba jutott 20 százalék. 
Törögország egymillió 800.000. Bul
gária 700.000 harcost vitt a harcterekre. 
De a harctéren elesettek csak egyrészét 
teszik a háború emberpusztitásának. 
Hozzá kell az elesettek számához adni 
a születések sjárnának csökkenése s a 
polgári lakosság halandóságának emel
kedése által okozott veszteségeket. Ily 
alapon számítva megdöbbenő számo
kat kapunk. A harctereken elesett össze
sen 10 miilió és 135 ezer ember. A 
háborús évek -alatt nem született meg 
(az alábbi évek átlagát véve alapul) 
20 millió 850 ezer ember s a Hinter- 
landban elpusztult 6 millió és 15 
ezerrel több a normálisnál. Úgy hogy 
a világháború teljes embervesztesége 
kb. 31 millió ember.

Gyomorfájás ellen egynéhány 
csöpp valódi „DIANA" Sósborszesz 
cukorra csepegtetve csodásán hat.

finom cuhaF&áf ahiw,
é r j s n ,

Cluj. Te le f o n szá m o kt
6-48. éa 6-64.
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GAZDASÁGI ÉS SZÖVETKEZETI ÉLET

HatoreliB versen; a Monostorán.
Az E. G. E. növénytermelési szak

osztálya által rendezett motoreke be
mutató megtörtént a monostori határban. 
A versenyből azonban, melyre gazdáink 
aagy érdeklődéssel készülődtek, csak 
barátságos mérkőzés lett a Fordson 
és international (Cormick-féle traktorok 
között. A rendőrség ugyanis a ver
senyre csak 4Vs hold földet bocsátott 
rendelkezésre.

Alig hangzott el a bizottsági elnök 
megnyitója, midőn úgy az International, 
mint a Sexton tractor képviselői kijelen
tették, hogy a kijelölt területet nem 
tartják elég nagynak arra, hogy egy 
komoly bemutatót rendezhessenek. Ki
jelentették, hogy sem a hivatalos be
mutatón sem a versenyen nem vesznek 
részt, de tekintve a nagy érdeklődést, 
a fenesi határban bemutatják traktoraik 
munkateljesítményét.

Így aztán az érdeklődők két táborra 
oszlottak, egyik része a Fordson, másik 
az International munkáját figyelte. Mind 
a kétféle tractor szép munkái végzett. 
Sik területen hegyen fel és le, puha és 
kötött, kavicsos, sőt köves talajon vé
geztek oly munkát, amit állati erővel 
talán nem is lehetne produkálni. Dél
után 4 órára a Biaga cég barátságos 
mérkőzést ajánlt fel International trak
torával a Fordsonnak. Laza sik, talajon 
folyt le ez a barátságos verseny, mely
ben egy International hármas és egy 
Fordson kettős ekével vett részt. Mind 
a kettő 20—20 liter egyenlő fajsúlyú 
benzinnel indult neki a versenynek, 
mely 1 órai időben lett megállapítva. 
Ezalatt az 1 óra alatt az International 
11 liter bezin fogyasztással felszántott 
4942 m2, a Fordson 12'5 liter benzin 
fogyasztással 4041 ma területet.

Nem a mi feladatunk szakvéleményt 
mondani arról, hogy a .ürgébb moz
gású és árban olcsóbb Fordson felel-e 
meg jobban talajviszonyaink mellett 
gazdáink érdekeinek, vagy pedig a 
nyugodtabb járású, de nagyobb terje
delmű és drágább, de egyben nagyobb 
munkateljesítményt végző International 
traktor. Mert mig a Fordson traktor 
minden felszereléssel együtt mintegy 
800 dollárba kerül, addig az Interna- 
tional ára 1200 dollár. Viszont az is 
igaz, hogy emez (az eddigi eredmé
nyek tanúsága szerint) napi 10 órai 
munkaidő mellett akkora területet képes 
felszántani, amekkorát másfajta traktor 
csak 19 óra alatt tud befejezni. — Így

dugaszom 1 | 
Kolozsvárrá á

Magvakat, gyümölcsfacseincté- $ Fa ií Kér i g a z d a a á g i ás M\ i
két és szölőoitványoket csak a termelő Részvénylárszstp ’

Nagyváradon (Gsríítzy'paloía) vásároljunk. 1

BáagysT Kép

ztán munkaidő, benzin és a munka
vezető dijának megtakarításában lénye
ges kiadásbeli különbség áll elő, ami 
naponként körülbelül 1700 leinek felel 
meg az International előnyére. —

Az E. G. E. közgyűlése. Ünnepi 
keretekben zajlott le az Erdélyi Gaz
dasági Egylet vasárnapi közgyűlése. A 
közgyűlést dr. gr. Bethlen György nyi
totta meg. Megnyitójában visszapillan
tást vetett a lefolyt év gazdasági vi
szonyaira. Megnyitója után Indítványára 
a közgyűlés dr. Páter Béla címzetes 
gazdasági akadémiai igazgatót, a gyógy
növénytermelés apostolát 40 éves ta
nári jubileuma alkalmából az egylet 
tiszteletbeli tagjai sorába választotta. 
Dr. Páter Béla meleg ünneplés köze
pette egyszerű szavakban köszönte 
meg a megtisztelést. Ezután Török Bá
lint titkár ismertette az Erdélyi Gazda
sági Egylet évi működéséről szóló 
jelentést és a zárszámadásokat ame
lyeknek elfogadása után Ugrón Zoltán 
indítványára elhatározta a közgyűlés, 
hogy amennyiben a körülmények le
hetővé teszik Marosvásárhelyt vagy 
Aradon folyó évben gazdakongresz- 
szust rendez. Dr. Páter Béla az E. G. E. 
Növénytermelési szakosztályának a nö- 
vénynemesités érdekében indított moz
galmára hívja fel a gazdaközönség fi
gyelmét. A közgyűlést követőleg a je
lenvolt gazdák a motoreke bemutatót 
tekintették meg.

Időjárás: Az elmúlt téli és tavasz
elői időszakot általában enyhe hőmér
séklet és kevés csapadék jellemezték. 
A tavaszi melegebb napok az aránylag 
enyhe és száraz téi után, eiég korán 
következtek be, tartva március harma
dik feléig, amikor hirtelen lehűléssel 
kisebb, nagyobb mennyiségű havazá^ 
volt.

Az erdélyi mezőgazdaság álla
pota. Ez évben jelen alkalommal ad
juk első ízben gazdasági jelentésünket, 
amely az elmúlt évek folyamán beve
zetett szokásnak megfelelően a gazda
sági munkaidőm további folyamán 
rendszeresen meg fog jelenni.

Gazdasági munkálatok: A sik vi
déken a. kalászosok és takarmánynö
vények vetése befejeztetek elég ked
vező viszonyok mellett, jelenleg a ka
pás növények vetése van folyamatban. 
A dombvidéken a kalászosok vetése 
elvégzéshez közeledik, megkezdték a 
kapás növények vetését is. A liegyvi-
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déken még csak a tavaszi szántása) (SZi 
kai és a kalászosok vetésével fogjji 
koznak. Los

A vetések állapota: Őszi bmf, 
elég jól fejlődik, különösen a koijAJ 
vetések, az utóbbi napok száraz, hide- "Li 
szelei azonban, sokat ártottak és 
lődésében visszavetették. Tavaszi busK 
a száraz időjárás következtében áilalí!1! s 
bán gyengén kelt, őszi árpa elég j£"alá 
fejlődik, a tavaszi vetések ritkán kelníiL^j 
a csapadék hiány és hideg idéjáríL a 
foiytán. Zab korai vetései kelőben, k&Sai|e) 
Iönösen sik vidéken, hol a késői hLs0 
gyök sokat is ártottak, több helyet8n 
uira vetették. Nagy részben most va»-esej, 
kelőben. Tengeri vetése folyamatba^, 
burgonya ültetése is. Kertivetemér.já Z3Í 
közül korai zöldségfélék vetése beliig 
jezve. Takarmányrépa vetése folyami®0K 
bán. Mesterséges takarmányok elég 
teleltek, uj vetések folyamatban vannáL |,c 
Rét és legelő fejlődését a hideg, szélien 
időjárás visszavetette. Szőlő nyitása 
metszése befejezve. Gyümölcsfák köztes 
a korai virágzásunknak a fagyok so'íUjhi 
ártottak. U’lil

Állatállomány egészségi állapot, Ami 
kielégítő, sertésvész fordul elő nagyobiBon u; 
mértékben, a többi állatfélék közíilekí 
csak elszórt megbetegedések vannak^" be 
, Talajmarató bemutatás. Folyó llozJ 
6-án mutatta be az Erdélyi Gazdaságéról 
Egylet a Siemens-Scuckert R. T. niía !“ai 
metországi cég által gyártott és íof’ir^y 
lomba hozott úgynevezett talajmaa' Oty 
gépet Szarrzosujváron dr. Papp OirfW 
táv gazdaságában. A talajmarató gépAM 
különböző nagyságban készíttetnek, F(mi 
bemutatott egy kézi gép volt, 
nem annyira mezőgazdasági mint kerM* 
gazdasági üzemnél használható er{T,ea 
ménnyel. A gépet egy kis motor vc’rkít 
tatja és hajtja, k motor maga íi<p°da 
vontatja a marató szerkezetet, 
nem egyéb, mint egy a haladás 
val keresztben álló tengely, ame'^ oí! 
kampókban végződő acélrugók var.'Á w 
erősítve és a kampók végei éle;" 1 3' 
vannak. Ezek a rugós kampók a i'/eZ® 
tor megindulásakor forgásba jörAj * 
behatolnak a talajba, azt ott minkij »en 
felkotorják a talajt, annak kemény^ ,ren 
szerint 6—22 cm. mélyen. A berri-^’jla 
tás gyepen, művelés alatt álló sza' -j ,' 
lan területen, őszi szántáson és trág.-'j 
zott területen történt. A látottak szcA ‘■lW 
gyeptörésre nem alkalmas. A rntív \ 
szántátlan, valamint az őszi szán'ás 
rületet az adott viszonyok között i-j 
finomságra dolgozta fel állag ló Aj 
mélyen. A szalmás trágyát jó! I--' 
verte a földbe. A száraz időjár:' 
szalmás trágya nem 
gépet. A bemutatón

rületet az adott viszonyok közötti;í j’:'v;
..................  ■ no

-rsl 
irp. 
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ásoLjszádos Beszterczenaszód várme- 
jg&jl és Szolnokdobokából számos 

jrlokos jelent meg.
magvak eladásáról szóló tör- 

ko4yutasításai. A Hivatalos Lap egyik 
’^Uóbbi számában megjelent a takar- 
$ ít|'Lynagvak kereskedelméről szóló tör- 
Hy végrehajtási utasítása. A rendelet 

a lucerna-, lóhere- és mindea 
g ií|i tskarmánymaggai való kereskedés 
?'n%toive!ésügyi minisztérium ellen- 
Wfe alá tartozik. Ezt az ellenőrzést 
> Wenül a mezőgazdasági kísérleti 
>> kfcnások gyakorolják. Ezek ellenőrzik, 
e!Ji|ya magvak csiraképesek-e, aranka- 
’ va|űsek e stb. Mind a termelő, mind 
^Inskedő ezen magvakat cs-k jól 
-■A zsákokban hozhatják forgalomba 
b^lKlIékelni kell hozzá a vizsgálatról 
a®j;í okiratot. A termelő vagy kérés
ig fezért, amikor a magot forgalomba- 

hozni, kérvényt keli, hogy be- 
’ze^üon a legközelebbi mezőgazdasági 
saUishoz, ebben elő kell adnia, hogy 
kCz; tcr és hol termelte, mennyi a kész- 
sO'Mthány zsákban van elhelyezve, 

dlvlil a vizsgálat diját is mellékelni 
ipott Amennyiben a magkisérleti álló- 
ycta úgy találják, hogy a mag aran- 
tözíile kell vágni a plombákat a zsák- 
nnobe kell küldeni a kísérleti állo- 
ró kp h°gy ’gy ellenőrizzék, hogy 
[as«lkerülnek-e mégis forgalomba. Eze- 
’. ni'«a magvakat aztán a kereskedő kö- 
:0??shgy magtisztító állomásra bekül 
laraúj'Őlyan magvakat pedig, amelyek 
Qusiftesek az uj termésekre, egyalta- 
yépihtnt szabad forgalomba hozni, 
’elr, nteg kell őrölni és ilyenformán 
ahányképpen felhasználni. Annak 
epésére, hogy külföldről nem hoz- 

ere;hbe arankás magvakat, takarmány- 
vc’pht csak Halmi, Temesvár, Arad, 
[c'-oda, Galac, Nagyszeben, Kon- 

gr-Ttés Bukarest vámállomásain ke- 
-^het behozni. Ezekre még külön 

nefrjptt rendszabályokat lépteitek 
auíV melyek elsősorban a szállítót 
yien V akiknek behozatalairól jegyzé- 
j r/.ízetnek a vámállomásoknál.

< ellen, akik a rendelet ellen vé- 
nkíj szigorúan járnak el. A végre- 
yh> rendelet 10—50 ezer fejes bün- 

állapit meg. Rendelik a mag- 
dijakat is, amelyek 100 kgr.- 

•ág.-‘( V88 40—50 lejre rúgnak. A ren- 
zCj ‘hííís ö-án érvénybe lépett.

Heti piac.
j “'vásárhely. A virágvasárnap 

) | űrnapon minden vonalában
b---j -Ikodott a pénzhiány s e miatt 
b ' i irpsést észlelhettünk úgy az állat 
■' '( n'nt a kirakó vásárban. — 
d-■'t -'irban nagy felhajtás mellett

I eredet, még kevesebb vétel. 
L; j i következőkép alakullak ki:

I ja22—40; igásló párja 10 — lő; 
[ :.ca 8—]Q . éves csikó 3—5

sokí

ezer lei. Egy pár igás ökör 16—24; 
borjas fejős tehén drbja 8—12; éves 
ühő drbja 3500—4000 lei; hízott ökör 
kilója 18—22 lei. Éves sovány sertés 
drbja 1500—1600 lei; féléves malac 
800—1000 lei. Választott malac 350— 
400 lei.
, Búza nincs, tengeri 70—80, árpa 
120—130, zab 60—65. burgonya 28— 
35, paszuly 120—125 lei vékánként. 
Tehéntej 5—6 lei literenként. Teavaj 
100 lei kg-ként. Sajt 50 méz 40—45 
kg.-kint. Választott malac 350—500 lei. 
Hízott sertés élősúlyban 28—32 lei kg.- 
fcént. Szekér széna 600—1200 lei.

Nagyvárad. A nagyváradi tavaszi 
erszágos nagyvásáron az állatfelhajtás 
az állandó esőzések dacára élénk volt. 
Átlagos árak : Vágóökör 36—38, vágó
bika 15—18, sonkasertés 30, zsirsertés 
36—38 lej volt.

Székelyudvarhely. Az udvarhelyi 
böjti vásár lanyha volt, a felhajtás nagy, 
a kereslet kevés, minthogy' állatokat ki
vitelre nem vásároltak. Fejőstehén borjú
val db 5—10.000, igásökör páronként 
14—24 000, igásökör kg.-ként 16—17, 
növendék marha 1—4 éves db 1500— 
4000, hizottsertés élősúlyban 27—30, 
soványseríés db. 1500—2500, választott 
malac db. 350—400, juh db. 650—750, 
bárány db. 250—300, igásló 4—7000, 
kocsiba való ló 8—12.000 lej. Árak 
terményeknél: Búza 1250—1300, rozs 
1050—1500, árpa 850—900, zab 600— 
650, bab 850—900, ó-tengeri morzsolt 
520—550, burgonya 200—220, széna 
réti vagy hegyi 200—220, lóhere, lucerna 
200—220, takarmányszalma 80—100, 
alomszalma 50—60 lej mázsánként. A 
gazdasági munkálatok haladnak, jelenleg 
a zab vetése van folyamatban. Az állat-' '
állomány egészségi állapota kedvező. 
Takarmány Ínség nem fenyeget. Panasz
kodnak a gazdák, hogy az állatkiviiel 
és pénztelenség folylán a legégetőbb 
szükségleteket sem képesek kielégíteni 
s igy általánosságban nagy a lehangolt- 
ság. Lóhere és lucerna vetőmag szük
séglet kielégítést egyáltalán nem talál 
6 a kormányzat őszi intézkedése — bár 
az intenciója jó volt, hogy csak tisztított 
magvak hozhatók forgalomba — ezen 
magvakat teljesen eltüntette s most a 
gazdák nem képesek vetőmagszükségle
teiket beszerezni.

Teke. Árak élőállatoknál: Fejőstehén 
borjúval db., 4—7000, növendék marha 
1—4 éves db. 1—3000, soványsertés 
db. 809—2000, választott malac db. 
350, juh db. 700, bárány fekete db. 
2 — 300 lej. Arak terményeknél : búza 
180, árpa 10, zab Ö0 lej 20 literes vé
kánként, széna réti vagy hegyi 200, ló
here, lucerna 230, fakarmányszalma 120 
lej mázsánként. A gazdasági munkálatok 
jól haladnak. Jelenleg tavaszi vetések 
vannak folyamatban. A terméskilátások 
búzában, minthogy enyhe tél és jó ta

vasz van, jók. Az állatállomány egész
ségi állapota kielégítő. A takarmányozási 
viszonyok gyengék, nincsen takarmány. 
Panaszkodnak a gazdák, hogy az árpa 
és zab ára magas és nem is kapnak 
megfelelő veíőnsagvaf, ezekből ugyan 
keveset, inkább tengerit vetnek, amiből 
ők is rendelkeznek vetőmaggal. így zab 
és árpa vetés az 50 h. alóli gazdaságok
ban aránylag nagyon kevés lesz.

Temesvár. Az első idei országos 
vásár közepes felhajtás és eléggé élénk 
érdeklődés mellett zajlott le. Jó marha 
kevés volt, azt is a vidéki mészárosok 
vették meg, kik annyit fizettek a mar
hákért, amennyit az eladók csak kértek. 
Viszont silány marha sok volt, azonban 
a magas árak sok gondot szerzett a 
maximális árakkal kínlódó husiparosok- 
nak. Borjú kevés volt, úgyszintén sertés 
is. Vételek ilyen árak melleit történtek : 
marha minőség szerint 18—20—22 lej 
kilogrammonkint, élősúlyban borjú 27—• 
28 lej, sertés 30—34 lej.

Cselédbérek Udvarhelymegyében. 
Tudósítónk jelenti, hogy Udvarhelytne- 
gyében a cselédek évi bére átlagban a 
következő : 2400 L. pénz, 36 véka (20
I.)  búza, 36 véka tengeri, 3 véka ün
nepi búza, 1 véka bab, 9 kg. juhsajt, 
2 drb. választott malac, 6 kg. gyapjú, 
1 tehéntartás borjúval, tűzifa szükség 
szerint, 1600 Dől tengeri föld bevetve.

z &

& Bárja mcfl, míg srtföE, Juha.
IiBfcg lesz

Ssteasfiiü Ellen mentsslthsti állatait EáJID ELESÉS
főállatorvos törvényesen védett

táperős védszerelnek használatával.
HIncstőbhe swtísífcj, fejfájás, rnfijniítEl?i 
E védszerck kaphatók minden községben ke
reskedőknél, ’/< kilói doboz 20 Lel utasltás- 
eaí. Kereskedőknek £0 doboz 300 Lei elöra 
beküldéssel, vagy 320 Lei utánvéttel bérmen

tesítve ktíld.

Soös és Társa
Taip-iiMS—Ekwtóíii'Mj?, 

Kiss Ernő-utca 2. sz.
EesSeIéjcéI punlas tlrarl (mrajo, u. n-f
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MűubIőúésI mozgalmak
Marosujvár ünnepe. Március 22-én 

vasárnap nagy örömben részesült a 
marosujvári róm. kath. egyházközség. 
Említett napon ugyanis dr. Hirschler 
József kolozsvári prelátus-kanonok, ke
rületi főesperes-plébános és a Szent- 
Mihály-templom dalkara, közös elhatá- 
rozás után körünkbe jöttek és az nap 
délután, templomi hangversenyt is ren
deztek. Délelőtt 10 órakor a vasúti ál
lomásnál a hitközség tagjai közül Ben- 
the Albert, Girsik János és Javian An
tal helyettes egyházgondnok fogadták 
a vendégeket. Javian Antal a hitközség 
nevében üdvözli a vendégeket. Ottan 
kocsikra ülve a plébániára hajtottunk 
s pár perc pihenő után a templomba 
vonultunk az összegyűlt hivek nagy 
sokaságával; kicsiny templomunk szűk
nek bizonyult, de hát nem is csoda, 
meri aki csak beteg nem volt, az mind 
eljött. A Szent-Misét a prelátus ur ce
lebrálta Csergő Benedek marianumi 
tanár és Laur Róbert kegyesrendi pap
növendék segédletével. Mise közben a 
prelátus ur szent beszédet is mondott, 
melynek hatása alatt sokaknak szemé
ben ott csillogtak a lélek megtisztulá
sának néma, de sokat mondó könnyei. 
Az énekkar dr. Bartonok Gyula egy
házi karnagy vezetése mellett a legki
válóbb és legszebb mise-énekeket éne
kelte. Retezár Katalin csengő, erős, szép 
hangjával mindnyájunkat magával raga
dott. Méltó társa volt DrágománjJenőné. 
Nagyon örvendünk,hogy alkalmunk volt 
hallani s gyönyörködve élvezni szép 
hangjának kellemes dallamát. Girsik 
Gyula nyug, államvasuli felügyelő ur
nák, kinek szép és jó emléke még fia
tal korából maradt reánk öregekre, szin
tén bámulva hallgattuk és örömmel él
veztük kellemes, tisztán csengő szép 
énekét

Délután 4 órakor kezdődött a tem
plomi hangverseny változatos műsor
ral, melyben az összes énekesek részt 
veitek és pedig a már fenntebb emlí
tetteken kívül dr. Boga Lajosné, Dra- 
gomén .Jenő, Vasvári Margit, Heidl 
Vilma, Ágoston Baba zenekonzervató- 
riumi növendékek, özv. Makray Dénesné 
színművész özvegye, Unterreiner Teréz 
hivatalnoknő, Szabó Lajos banktisztvi
selő, Laur Róbert papnövendék, Kutti 
József tanár, Girsik Margit, Girsik Magda 
és Klára, Diviáczky tanár neje és Szőke 
Mariska, — Dr. Bartonok Gyula egy
házi karnagy urat és a dalkör összes 
tagjait hálás köszönet illeti a nehéz 
énekdarabok sikeres és művésziesen 
szép előadásáért. Hangverseny között 

Rass Károly főgimnáziumi tanár tartott 
szellemes ismertetést a zene hatásáról.

Serlegavatás Felvincen. A Kolozs
várt megtartott I. országos dalosver
senyen a férfikar III. csoportjában ver 
senyezett a Felvinei férfi Dalegylet, 
mely alkalommal a II. dijat, az ezüst 
serleget nyerte. A közbejött akadályok 
miatt csak most, virágvasárnapján avat
ták fel e2t a serleget a felvinci vigadó 
nagy termében. A serlegavató ünne
pély este 8 órakor a dalárda jeligéjé
vel kezdődött, mit Mozart: Szövetség
dala követett. Utána Szécsi Ferenc el
nök magasszárnyalásu avató beszédet 
tartott, melynek keretében megemlé
kezett a dalárda 44 éves múltjáról és 
megjelölte a dalárda jövendő útjait. 
A dalárda újabb éneke után (A re
ményhez) Tárcza Bertalan főtitkár a' 
dalosszövetség nevében üdvözölte az 
ünneplő dalárdát, mely után a dalárda 
énekelte azt a dalt, mellyel a serleget 
nyerte. Ez Kossovits: Jaj Istenem, de 
félek . .. kezdetű népdalegyveleg. Ez
után társasvacsora következett, melyen 
Szécsi Ferenc elnök a Romániai Ma
gyar Dalosszövetség vezetőségére; — 
Tárcza Bertalan, Mészáros István volt 
főszolgabíróra, mint a dalárda leg
nagyobb pártfogójára, — Horváth Pé
ter karnagy a főtitkárra és Mátyás Jenő 
áll. el, isk. igazgató Horváth Péter 
karnagyra mondtak köszönlőket. A da
lárda — bár tagjai legnagyobbrészt 
földmivesek — a tanulást nyáron is 
folytatja és részt kíván venni a maros
vásárhelyi II. országos versenyen is. 
A dalárda buzgó működéséért elisme
rés illeti Szécsi Ferenc ref. lelkész-el
nököt. Horváth Péter karnagyot és 
Bodó Lajos dalköri igazgatót.

Az alsójára! unitárius egyház
község ifjúsága Nagy Dénes lelkész 
vezetése és Simon István egyháztag 
közreműködése és segítsége mellett 
március 14 én műkedvelői előadással 
kapcsolatos táncestélyt rendezett a 
„Harang-alap" javára. Előadásra került 
Csiky Gergely: „A nagymama^ c. 3 
felvonásos vigjátéka. A szereplők egy- 
től-egyig kitűnő munkát végeztek. A 
sok szereplő közül mégis leginkább 
kitűntek Kovács Ilonka, Veres Ilonka, 
Baiázs Pál. A két Váradi lány és Szabó 
Annuska. Minden szereplőt a leghálá- 
sabb köszönet illet, — valamint hálás 
köszönet illeti lelkész nejét is, ki a 
rendelkezésére álló büfféből szereplők, 
rendezők, zenészek 40 tagú táborának 
ellátása mellett még 2400 lei hasznot 
is produkált a „Harang-alap" javára. 
A bülfé és táncestéiy együttes tiszta 
jövedelme 4454 Lei volt a nemes célra.

Úgy a köremüködőknek, minti 
dékozóknak és résztvevőkneki; 
anyagi és mindenekfelett teljese 
sikeréért az egyházközség név: 
helyen is hálás köszönetét mond 
Dénes lelkész.

A tüzes víz,
Mikor Amerika felfedezése iit 

' ták a kincsszomjas fehérbőrű érire 
hogy fegyverrel nem igázhafják 
indiánokat, megismertették velük 
linkát s ez nemcsak szolgaság 
rabszolgaságba hajtotta ezt a t 
minden szép és jó tulajdonsí: 
felruházott népet, hanem megra? 
vérüket, odajuttatta őket, hogy 
alig van belőlük pár 100 ezen 
sokára kihal az egész indián!? 
öli őket a tüzes víz, amint a j 
nevezik.

Mig az emberi gonoszság! 
jött arra, hogy az Isten áldás: 
tápláló gabonából, hogyan k- 
lassan, de biztosan ölő mérgei: 
kát, addig nagytermetű, erős, e: 
ges szervezetű emberek laktak 
dön, kiket a népmese most is 
óriásokat emleget. A pálinka í 
az óriások utódait törpékké váh. 
Ha erős, férfias akarattal nem 
szét az ördög áhal ránk rakott 
lincset, menthetetlenül elpusztult 
dián sorsra jutunk.

Az emberi gonózsság a viii: 
ruban minden elképzelhető í 
eszközt igénybe vett, de az 
együttvéve sem versenyezhet t 
kával. Mert a 42-es lövedékei; 
a földalatti üregek, a mérges 
ellen pedig más ellenszert 
toltak, védelmet, de a pálinka q 
bó! csak a halál szabadit ki 
bán mérgező hatása még a d 
határán is túi ér, amennyiben 
az utódok vérét is megmérged

Nézzük, mit tesz népünk < 
hogyan készíti elő a vég"; 
Ha öröme, ha buja van, a 
lal, az alkohollal közli elősző' 5 
az alkohol a gyermek foganit: 
letése-, keresztelése-, házasság 
lála alkalmával. Hány szülő 
gyermekét pálinkás kenyérre!; 
s a gyomor fájdalmat is ezz: 
megszüntetni, holott ez r.en j 
szer, hanem méreg sigy nec,j 
hanem öl, Nézzük meg azt a- 
hol a pálinkát még orvossífj 
használják s nézzük meg azi 
a felnőttek-, mint a gyernií'- I 
alkohol — ugyszólva — i- í 
táplálékuk ? i

Regsde Ferdlnand 12. szám fllstt, hol minden árucikket ti (egolcoóhbnn szerezhet bs.
íbciin
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logy 
tér s 
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yygy képzelem ezen két családot, 
intőit a jó és mérges gombát, melyek 
‘kXkerei egymás mellől szívják ma- 
estftba á halált vagy életet. A józan 
neveti ember hite, nyelve és családja 
lori-váért kész a legnagyobb áldozatra, 

ijmme! ad iskolája és temploma 
^gnientéséért. Az ilyen ember nem 
T5 í kiáltja, mikor iskoláról van szó, 
12 *^zí nem ^et k*b’rni> menjen

' j tanító is dolgozni!* mint a pá- 
e u|! |ís hordó, ki nem egyszer egy le- 
erirí ében többet leönt a garaton, mint a 
atisí cnyit egész évre kérnek tőle gyer- 
elük (íei nevelése, jövő boldogságáért. A 
aságl anéletü ember azt mondja : „Atyám- 

a f I Adjuk meg az Istennek, ami az 
aná-’tó, anyagi erőnkkel menjünk támo 
graj tíra az Ur Jézus virágos kertje, a 

áyek temploma, a hitünk szerint 
telő és tanító iskolának, tegyük azon 
Éó helyzetét is türhetővé, biztosit- 

a [. d a ő számára is nyugodt, ember-
i illő életet, mert csak így fakad 

\ [inkája után áldás s igy szívnak gyer- 
Idií'leink a tanító nyugodt szivéből éle- 
i ki és nem halálihozó mérget, 
zel: Hogy a pálinka s más szeszes ita
léi i használatának mily borzasztó kö 
stak Itaényei vannak és lehetnek, min
ist ii napi példák igazolják, de megraga- 
:a a;® világítja meg az alábbi eset, mit 
vfcpbbról egy cikkből olvastam: „Egy-

l egy orosz szerzetes szerződést 
KI az ördöggel s az őt bűnre

i a krészegedes, házasságtörés és 
’Siság között, ó persze a látszó-

j legkisebbet, a részegséget válasz
ig de vesztére, mert részeg állapot-.

' n más kettőt is elkövette". Ezt, ha 
ütlek gondolnék, akkor is igy van, 

■I részeg állapotban minden bűn
' -"elésére képes az illető.

! pedig arra várunk, hogy itt is a 
-yhozás üsse ki kezünkből a 

/ás és boros poharakat, mint 
' - kában, akkor addig minket ma

iin 
ÍÓi 
ztuk yszeritette, de választást engedett

VÍii' 
ö í 
az 
el í 
ékel 
go; 
erei 
:a i-

ki

®á_-»«uan, aKKor aaoig míOKet ma- 
“l‘^at a pálinka törül ki az élők 
‘ ' vl. Itt minden embernek önma- 
P kell — a szeszes üvegek és 

-’lfat földhöz vágnia — a szesz
ép1 önmaga és családja részére föl- 

J Itt mondhatjuk el valóban, hogy

!Í -
l'.*

m - 
e;
3 t

J Itt mondhatjuk el valóban, hogy 
rVéli a gátra! Erős, férfias elha- 

és akarat, mit sem az öröm, 
a bánat, sem pedig a régi cim 
'gúnyosszavíi meg nem ingatnak,
■ bonban a szülő már annyira 
érgezte magát, hogy teljesen a 
irabja, akkor legalább gyermekeit
■ meg ettől a méregtől s a tanító 

’u szavait, mellyel az ártatlan 
;,:ony gyermeki lelkekben un- 
’r kelteni minden alkohol ellen 
őket józanságra akarja nevelni,

j ; £tönkre ilyen megjegyzésekkel: 
jJ ■' igaz édes fiam! Az a tanító 

;’Za,“ hanem ő is, ha példájá: 

val már nem bír, legalább szavaival 
menjen a tanító segítségére s örvend
jen, hogy van aki gyermekét józan, 
becsületes életre igyekszik nevelni.

Hányszor lehet látni, hogy a kis 
gyerekbe, ugyszólva erőszakkal önti 
be az az édesnek nevezett apa és anya 
a szeszt, mert amint mondani szokták: 
„Megkívánja a lelkem!" Bezzeg 18 
éves korában szívesen kiütnék a kezé
ből, de már nem lehet! Hány asszony 
siratta a halál pillanatáig azt, hogy az 
ész megcsúfolásával csak a szeme és 
szive után választott magának férjet 
azok közül, kik szívesebben ültek a 
korcsmában mint a templomban s a 
kikről azt szokták mondani: „Ez a 
legény a csárdában !“

Ha igy tennének a nők, akkor 
á férfiak 50—70 százalékát ők térítenék 
vissza a józan, becsületes útra.

Igen ám, de hány nő van, ki- maga 
is irtózik a józan férjtől azért, msri ő 
is már megszokta és gyakorolja az 
ivást, ha titokban is s félve gondol 
arra, hogy majd akkor ő sem önthetne 
fel néha-néha a konty alá 1

A fentiek után mindenki beláthatja, 
hogy itt jámbor óhajtásokkal nem me
gyünk semmire, erős akarattal tenni is 
kell! Az orvos a kelevényt 'nem si- 
mogatással, hanem késsel kivágva gyó
gyítja. Mi is a részegség társadalmi 
fekélyét ki kell hogy vágjuk, ha élni 
akarunk. Leghatásosabb orvosság ez 
ellen az, ha egy csöpp szeszesitalt sem 
veszünk többé a szájunkba. Millióknak 
parancsolni sokkal könnyebb, mint ön
magunknak, de az önuralom, akara
tunknak az ész alá rendelése ádja a 
legboldogitóbb érzést, öntudatot. Itt 
mutassuk meg, hogy férfias magyar 
jellem és magyar akarat van bennünk.

(Lövéte.)
Molnár Lázár. 

”GEÖGÍram®~ 

(Cégtulajdonos B HEMES FEHEHC) 
fűszer-, gyarmatáru-, tanány-, gyfigyanyag- 

és fzsiÉftárü kerashEdÉsa.-
Cluj—Kolozsvár. Telsfnn; 16V sz.. •

Nagy ban ! Kicsinyben! 

Vetemény- és virágningvak! 
Gazdasági magvak: 

Lucerna, arankamentes, ólomzárolt. 
R Épamag vak •• Colossus, Sa Gitárosa, Mam- 
mufh, Olajhsgyú, EchBadorfí Fhacella, 
elsőrangú mezelő növény. Fűmag, 
eredeti skót angol perje Bükköny, 
Baltacím, Dughanyma, Oltövlasz a leg
jobb minőségben, filmola, Entla-Mi
nőin, Stílfáról és más növényvédelmi 

szerek.
Garantált fajazonosság és cslraképcsségl 1

A marosmenti famunkások sorsa. 
A nyolcórás munkanap mellett küzdő 
marosmenti famunkásokkal szemben a 
jelentések szerint Gyergyószentmiklóson 
hallatlan terrort alkalmaznak a helyi 
hatóságok. A munkások tömegesen me
nekülnek a terror elől. A csendőrség a 
-mezőkön dolgoztató gazdáktól elszedi 
a lovakat és lóháton meg szekereken 
veszi üldözőbe a menekülő munkásokat.1 
Az elfogott munkásokat és vezetőiket 
az őrsökre kisérik és véresre verik őket.

, A munkások Dédabisztrán, Ratos- 
nyán, Székpatakén, Marosvásárhelyen 
és Szászrégenben ideiglenesen meg
kezdték a munkát, *most azonban az 
összes üzemekben újból szünetel a 
munka. Szászrégenben a Müller cég, 
amelynek a munkásaival kötött kollektív 
szerződése csak 1926 március 1-én jár 
le, a többi üzemek példáján felbuzdulva, 
hétfőn reggel összes munkásait köte
lezni akarta, hogy tízórás munkanap 
mellett álljanak munkába. A munkások 
a törvényre és a szerződésre hivatkozva; 
természetesen nem voltak hajlandók 
munkába állani, amire a gyár kizárta1 
őket. így újabb ötszázzal szaporodott 
a kizárt munkások száma. Székpatakári 
a kilakoltatások alkalmával a csendőrök 
négy asszonyt szuronnyal megsebesí
tettek, egy asszony pedig a súlyos bán
talmazás következtében abortált. A ki- 
lakoltatottakat a cseridőrség tehervago
nokba gyömöszöli és egyik állomásról 
a másikra és vissza járatja a vagonokat. 
Az állomások olyanok, mint a háborús 
menekülés napjaiban.

Katasztrófa a szindi kőbányában. 
A vigyázatlanság és meggondolatlanság 
már számos esetben végzetes kataszt
rófának volt az előidézője. Ilyen rend
kívül súlyos katasztrófa történt tegnap 
Torda mellett, a Szindi kőbánya rész
vénytársaság egyik tárnájában. A kő
tömböket tudvalevőleg dinamitrobban- 
tással repesztik le a hegyekről. A rob
bantás úgy történik, hogy apélfurókkal 
előzőleg bizonyos alkalmas helyekért 
lyukat fúrnak a sziklába s ezekbe a 
lyukakba azután beillesztik a megfelelő 
dinamit-patronokat, amelyeket azután' 
gyujtózsinór segélyével bizonyos távol
ságról felrobbantanak. Ez a művelet 
igen nagy elővigyázatosságot igényel. 
A dinamit tudvalevőleg igen sok eset
ben idő előtt cxplodál s ilyenkor a' 
vigyázatlan embereket könnyen végze
tes baleset éri. Megtörténik azonban, 
hogy a patron nem robban fel s ez a 
helyzet még veszedelmesebb, mert nem 
lehet tudni, hogyha kézzel nyúlnak a 
fel nem robbant patronhoz, nem explo- 
dál-c abban a pillanatban.

Ez az eset történt a szindi bányák-
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bán, Drang Ferenc főrobbantómester 
több dinamitpatront helyezett el, ame
lyek közül azonban öt darab nem ex- 
plodált. A sok évi tapasztalattal rendel
kező főrobbantó azonban’ mellőzte az 
elővigyázatosságot és

minden óvatosság nélkül egy
szerűen kiemelte a fúróval tört 
lyukakból a veszedelmes esz

közöket
Négy patron .kiemelése minden baj 
nélkül sikerült is. Amikor azonban az 
ötödiket próbálta kihúzni,

a din^mit patron borzalmas 
detonáció közepette felrobbant 
a kezében és a szerencsétlen 
embert a szó szoros értelmében 

darabokra tépte.
Holttestének egyes.részei husz-harminc 
méter magasságra vetődtek fel a leve
gőbe s a magasból valósággal véreső 
zuhogott a közelben állókra.

Az explozió következtében a főrob
bantómesterhez legközelebb álló bánya
munkások közül ketíen igen súlyosan 
megsebesültek, akiknek életbenmaradá- 
sához nem sok reményt fűznek. Másik 
két bányászt csak könnyebb sebesülés 
ért. Ezeket is beszállították a tordai 
közkórházba. A nyomban megindult 
vizsgálat megállapította, hogy a kataszt
rófát kizárólag Drang Ferenc vigyázat
lansága idézte elő s ezért senkit — 
rajta kívül — felelősség nem terhelhet.

Bányarobbanás a Zsilvölgyében. 
Könnyen végzetessé válható bányarob
banás történt a napokban a zsilvölgyi 
Dilja bányában. A bányában dolgozó 
munkáscsapatok egyike a kőszén lefej
tése céljából robbantásokat végzett. 
Ugylátszik azonban, hogy a tárnában 
az úgynevezett bányalég nagy mennyi
ségben lehetett jelen s igy történt, hogy 
a robbanó anyag exploziója folytán a 
veszedelmes Metán-gáz kigyulladt s az 
ott dolgozó munkások közül többen 
súlyosan összeégtek. Borza Péter, Re- 
siga Lázár, Pocuár Rusolán, Teofi! Juon 
nevű szerencsétlenül járt munkásokat 
az első segély nyújtása után kórházba" 
szállították, állapotuk súlyos. A bánya
hatóságok a vizsgálatot megindították.

Megszigorították az erdőletaro- 
lási engedélyek kiadását. A földmi- 
velésügyek és az uradalmak miniszté
riuma rendeletet intézett a csernovici 
erdészeti ’ felügyelőséghez, amelyben 
értesíti, hogy a jövőben egyetlen erdő- 
letarolási engedélyt sem fog kiadni, 
csak abban az esetben, ha az illetékes 
kerületi erdőigazgatási hatóság meg
győződött a kérdéses erdőterületek le
tárolásának szükségességéről.

Kót hétre betiltották a petróleiím- 
kivstclt. A C F R vezérigazgatósága a 
minisztertanács határozata alapján ren
deletet adott ki, amelynek értelmében 
április 10-étöl kezdődőleg, április 23-áig 

bezárólag tilos a petróleumkivitel, illetve 
a külföldi rendelésű és petróleummal 
megtöltött cisternák továbbítása.

Háziipari kiállítás. Művészi szín
vonalon álló háziipari kiállítást rendez
tek Désen folyó hó 9 — 15 közt. A 
kiállítást megnyitotta Dr. Bene Ferenc, 
szavalt Steiner Juliska, alkalmi beszé
det mondott Dr. Gönczy Lajos. A ki
állított tárgyak: művészi kézimunkák, 
háziipari és kisipari munkák, hímzések, 
szőnyegek, rajzok, festmények, élő- és 
művirágok. A kiállításnak nagyon szép 
sikere volt.

Vdub-jegyzések. 

Kolozsvár, 1925. április 11.
S dollár = 217-218’—less
á iont sterling =» 1042'—1048 v
I svájci frank '= 42 20—42’50 „
S francia frank =•• 31*25 —11 35 ,
§ líra ---■ 9’— 9’15 ,
1 aranymárka = 50’— B
1 osztrák shiling — 30’50—30 90 „
3 cseh korona = 6’45—6’49 „
I dinár ~~ 3’40—3’42 „

332—339 magy. k. = 1'— »
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A föld népe.

Mindennapi’falatunk a sóhajkenyér.
Nem mulat itt más köztünk csak a ledér. 
A királyi könnyű Mámor messzi tőlünk 
száll diadallal s hírt sem hall felőlünk.

A robusztus Gondolat-bírokban 
mi vágódunk a földre jobban; 
de van azért, hogy óriás ellenünk 
néha r.em bír velünk.

Időnként némán meredünk a Hegyre, 
amely az élet s mintha másznánk egyre me- 

[redekebbre — 
a lábunk úgy remeg! . . . Ilyenkor meg kell 

[állnunk 
s várnunk: íme, most ér ufó! a Halálunk!

Ragyogó napon olykor megjön a kedvünk 
s egy-egy füttyöt a szellővel tovaeresztün'í 
A kapánk könnyebb s kaszánk vígabban csendül 
Este ilyenkor csókolunk édes szerelemből I

Vasárnapokon a Zsoltár s az Ige vigasztal. 
Ekkor a világ egy dúsan terített asztal 
s mi mellefe ülünk, lakomázunk a jóból; 
Isten eledeléből, az örökkévalóból I . . .

Finfa Gerő.

A kincsvágyó császár.
Volt egyszer, hol nem volt, volt egy 

kegyetlen és kincsvágyó császár, aki 
úgy ránchézkede'.t egy szerencsétlen, 
szeiid, jószivü és irgalmas lelkületű 
népre, mint valami rettenetes éhínség. 
Ez. a császár an .yira sóvárgott az 
aranyra, hogy fösvénységét világszerte 
emlegették. Sohasem volt megelégedve 
gazdagságával és nem ismert irgalmat 
alattvalóival szemben. A szegény em-

berek hajnaltól estig dolgoztak 
nyájuk pénze a fejedelmi kirgígv 
folyt s mint valami feneketlen^,01 
ben eltűnt anélkül, hogy megijW 
volna. S nem közelíthetett egy aM 
sem palotája küszöbéhez ésne-lea 
hatott az ő asztalának morzsfibT 1 
vei az országban szükség ura'IpP;. 
és a nép jajgatott az adók sifc.r?! 
és minthogy az elnyomottak !wu 
a kapzsi 'elnyomók ellen, a tr. 
bedugta a fülét és szemét bár, 
Hízelgő bizalmasai trónja köré jr.Pj 
s megmondották neki, hogy K 
erdők állnak még a lábukon s/'1 
javak nem váltak "még arannyá;® 
szág területén. Erre letarolták;^ 
getegeket kizsákmányolták a birbR 
kifosztották a falukat és nemesig 
rókát és az ország egész garc 
szétzüllött ennek a szigorú csfe-Jjj 
és az ő irgalmatlan kufárjainal<i'|tin 
alatt.

Pénzt, pénzt, pénzt, ennyit te ' 
Minden gondolata, érzülete és II; 
minden törekvése a pénzbenfeai 
tosult Idegei, szive és agya r wo 
más dolog iránt kőkeménységüi Csak 
tok. Hogyha egyszer egymashw 
volna szemben egy rablóval ak aki 
tolyát neki szegezve kiáltotta’>&; 
.Erszényedet vagy életedet!" -r 
gondolkozott volna, hogy ite|iiv< 
váljék meg. És nemesek hogy pl: 
sem könyörült egész életében, II, n 
elvette még az özvegy lángc- el, 
árva szájából a darabka kenvt szol 
lelkifurdalás nélkül szemlélte aH s; 
nak szenvedéseit és búbánaü M 
mindenki elszegényedett, csak sdjá 
gazdagsága nőtt és minél intíKsíl. 
dagodott, annál jobban áhitoj 
pénzre. Az ország népe fakap! 
tett. Eladóvá lett a munkások b 
a családok becsülete; a szer 
aranvdiszei beoivasztódiak, r 
templomi ékesség pénzzé v | 
Így talán ennek a megzavarod, 
szárnak aranyszomja kielégítőd -

Messze, messze, — birodalma ' 
tárain tűi, volt egy nagy és ste;

klj(

Sót

[iö

tárain túl, volt egy nagy és s-y 
geteg, melyben a fák oly közéj 
egymáshoz, mint a kefében '■ 
szálak, ez a rengeteg egv kas 
tett magában. Ennek a kastélyr 
falai alatt nagy mélységben a l 
vés sötétségében volt egy ('■ 
lyiség.

Éjjel volt. Hátborzongató c 
volt mélyedve ugy a ren^1' 
a kastély. A császár egynr?í 
fekete köpönyegbe burkoló"- 
pávai kezében egy titkos Idp 
száliott a föld mélyébe. A ke' , 
hajtások némaságában csak I ! 
gének szárnyai suhogtak, r'j< 
nyéka ijesztőleg. fantasztikus" / ’■ 
kon ide-oda hajladozva recA: •

Egyszerre csak megállóit, t L

szállott a föld mélyébe. A ke’

I
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l kulcsot. Egy nagy vasajto. éles 
forgással megfordult a sarkam. A 

padozatán márványlapokon 
halomban hevert az aranypénz. 

; csá«zár szeme szenvedélyes és po- 
il mámor füzétől ragyogott... A 
; rtP't a falra akasztotta. Talpától feje 

iJáig reszketegség futotta át. Arca 
; Jt, mintha egy halom, parázs sü- 
> volna. Kimondhatatlan gyönyör

a í' íiie el egész valóját. Egyszer csak 
Unalmasan nézett maga körül, azután 
é f íjbta a köpönyegjét, mélyen fölsó* 

s arccal a csengő aranyhal

at

1 .s íTra'dobta megát, mint valami széna- 
fera. Szenvedélyesen, elkábulva, 
jboidogságtól eszét vesztve ásta bele 

}iri’! jgát a hideg és csillogó kincsbe,— 
esl:iferját hónaljáig dugta az aranyha
léba, azután lábait egész csípőjéig, 
:s%t nyakáig, szájáig.,, s kézzel-iáb- 

j turkált az aranyban. Végül belefu-t 
■ teljességgel eltűnt a rengeteg kincs- 

i te a
s í Solt idő, évek múltak el közben; a 
i ír art mindenütt keresték, de semmi 
a rptsotsem tudtak feltalálni hollétéről.

Csak nagyon későre fedezték fel az 
gá't Kj;ett kincset s találták meg a beléje 
. a'« akit holttestet eikékülve. borzalmas 
fia te, kimeredt szemmel, szája tele 
!“ '%;tömve arannyal, marka össze volt 
tniiiva. Ujjait csak nehezen lehetett 

gy ííválasziani, minthogy megmereved- 
>nj, mikor markolaszta a varázslatos 
ngoiet, amely őt oly nagy mértékben 
en« iszolgájává tette.
slrxs sok száz évvel 

matt sk kérni fogják
később a gyer- 
szüleiket, hogy 

sdják ei a fösvény császár-szóló

Vlahu|a után 
románból fordította:

Pétit János.

r

Székely anekdóták.
A bolhapor.

lcig a keresztúri nyári sokadalom 
alkalmával különös üzletre adta a fejét. 
Téglát tört meg jó apróra, mint a liszt, 
kis csornócskákban papírba pakolta, 
megállt a piac közepén s elkezdett 
kiabálni:

— Ide, ide bácsikák, nénikék, itt a 
legfinomabb bécsi bolbaporl

Nem tartotta drágán, de fogyott is 
a portékája, mini a harmat.

Egyszer egyik asszonynak, miután 
már megcsinálta a vásárt lciggel, eszébe 
jut valami.

— Halija, ifj’ur, aztán hogy kell a bol
hák ellen használni ezt az orvosságot?

Icig megnézi elapadt készletét, látja, 
hogy már nem nagyon érdemes tovább 
nyábálódni a vásárral. Azért nyájasan 
igy kezd magyarázni az asszonynak:

— Hát tudja, nénikém, a bolhát meg 
kell fogni, a bolhaporból egy csipet
nyit venni s a bolha szájába tenni. 
Hol'.bizonvos, hogy a bolha megdög
lik tőle.

Az asszony mérgesen mordul föl.
— Úgy női Fene! Hiszen ha meg

fogom, meg is ölhetem.
— ügy is jól — nyugtatja meg 

Icig a méltatlankodó nénit.

Azt hittem, madár.
Vásárnapja van. A piac közepén egy 

cifra panoráma. Az oldalán mindenféle 
képek. A dobogón a hirdető, aki már 
rekedt a sok kiabálástól. Feje fölött egy 
abroncson hintázik egy papagály. Ha 
valaki iogerkedni próbál vele, mérge
sen borzolja fel tollát a koniyán. Sok 
nép van a komédia előtt. Közöttük 
Cserefa Józsi bá’ is. Csutorás pipa a 
szájába s úgy bámulja a soha nem 
látott piros szárnyú, zöld farkú mada-

Legjobb, leg
olcsóbb tenger? 

vetö a

KISS-íéíe 
szabadalmazott

Kukorica 
pergetőgép.

3-féle sűrűségre 
állítható és egyetlen 
fogással elzárható. 
Meiitő kanalai í;is- 
sebbcl, nagyobbal 

kicserélhető.
Ára 550—Ó50 lei 
40 59% magmcgtakarítás. 

rat. Egyszer csak, mikor sem a hirdető 
nem kiabál, sem a népek nem zugnak 
olyan nagyon, elrikkantja magát a 
madár:

— Mit nézsz?
Cserefa Józsi bá’, mivelhogy a rik- 

kantás alatt éppeir rája nézett a papa
gály, ijedten kapja ie a kalapját s igy 
mentegetőzik:

— Bocsánatot instáiok, azt hitiem, 
madár. M. A.

Mindenkinek:
1. Miután kiküldött naptárjaink és 

könyveink egymásután vesznek el s a 
kárt mindig nekünk kell viselni, a 
könyvek egyszerű portóval való kül
dését véglegesen be kellett szüntetnünk. 
Ezután tehát naptárt és könyvet 
csak ajánlva vagy utánvéttel kül
dünk s így ezek árát a többlet 
költség felszámításával ellett meg
állapítanunk, amiről lapunk más 
helyén lévő könyvhirdetésünk ad 
tájékoztatást.

2. Állandóan nagyon kérjük ked
ves olvasóinkat, hogy leveleikben és 
pénzesutal ványaikon mindig £s föl
tétlenül tüntessék föl a küldött pénz 
pontos rendeltetését részletezve, 
hasonlóan a törzskönyvi számukat 
feTmert ezzel munkánkat gyorsabbá 
teszik és megkönnyítik, míg ellen
kező esetben alig vagyunk képesek 
elintézni is napi postát.

3. Mível kinolevő hátrálékaink 
igen nagyok s megakadályozzák 
kis lapunk tervbe vett megnagyob- 
bitását és képekkel való szebbé 
tételét, bátrak leszünk minden hát
rál íkos előfizetőnket levélben meg
keresni aziránt, hogy az elmaradt 
előfizetési dijakat beküldeni szí
veskedjenek. Tál ékozt at águl kö
zöljük, hogy e kikiildendő felhivá^ 
sunkban a fizetendő összeget min 
dériéinél a lejárat napjától^ W25. 
Xlí. 31 ig számíijuk.

K. l\. Klsiraios, F. S. Mikháza. O. I. N~-;ry- 
b.-icon, S Gy. Csoinakurös, M. L. Lövik1, 
B, F. Marciháza, L. Abastadó Paris, V. J. 
Kolozsvár, Cs. 1. Margittá. I. Töviss. Na^y- 
sz.entrnlklós, M. A. Mcdp.ycs, B. j. Szatmar, 
Zs. A. Faikaslaka, Kr. F. Soborsin. V. L. 
Bors, Sz. 1. Kiskereíii, V. A. Gldóíalva. 15. S. 
Selymcsilosva, Iá F. Csikjenőfalva, I). D. 
Alsócsernáton, K. O. Zilalv, K. G, 1 ótl, B. A. 
Bndatclke, B. J; Na'iysárniás, Cz. K. Klsjcnű.
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Itt felsoroltak az uj előlizefőkért, lelkes és 
Önzetlen támogatásukért fogadják, mély tisz
teletünket, hálánkat és köszönetunket, biza
lommal kérjük és várjuk továkbi eredményes 
támogatásukat.

F. S. Mikbáza. Jelzett ügyet személyesen 
megbeszéltem, tanácsa, hagy szíveskedjenek 
azonnal és közvetlenül a legfőbb helyre for- 

' dúlni, s elintézésig is kérni a múlt évinek 
előleges utalványozását. Az eredmény kedvező 
lesz. Őszinte üdvözlet. — F. I. Szinérváralja. 
Nagyon várjuk a levelében Ígért dolgot. Ud- 
vözíat. — ö. P. Borosbenedek. Szívesen meg
tesszük. amire levelében kért. Köszönet és 
üdvözlet. — B. G. Gyergyócsomajalva. 
Dolgait két művészünk is átnézte, válasz 
rajzolással együtt legközelebb levelben őszinte 
üdvözlet. — B. L. Nagyszalonta.. A pénz 
bejött, rendben 1925 X. 1-ig, üdvözlet. — 
Cs. Gy. Temesvár. írásait főszerkesztő mindig 
örömmel és köszönettel veszi, üdvözletünk. — 
K A. Gidófalva. Szívességéért kérését öröm
mel ieljesitjük. lap megy, üdvözlet. — Elő
fizető— Kolozs. Több fogyasztó és kereskedő 
egyöntetű válasza a benzin-ügyre vonatkozólag 
oda irányul, miszerint az adómentesség a 
15 L.-es kg.-kénti árban bennefoglaltatik. 
Részletesebb információt az illetékesek el- 
zárkozottság miatt nem szerezhettünk. Őszinte 
Üdvözlet. — B. A. Nagygalambfalva. Gyó
gyulást kívánunk, Írásait mindig örömmel 
fogadjuk, őszinte üdvözlet. — P. A. Orosz
begy. A kért cim: Czirják Gyula, Cluj— 
Kolozsvár, Str. Reg. Ferdinand 19. — R. F.-né. 
Borossebes. Szép, de sajnos az ünnepi szám
ból már elkésett. Őszinte üdvözlet. — W. B. 
Pelrozsény. Az 573 és 370 lei beérkezett, 
őszinte üdvözletünk. — Sz. A. Örvend. A 
145 Lei-t köszönettel elkönyveltük.
Ingyen kapja meg idei naptárunkat 

ha két uj előfizetőt szerez. 

Apróhirdetések.
A Magyar Nép Kiadóhivatalánál 

előfizetőink által kedvezményesen vásá
rolható könyvek (a könyv címe után 
az első szám a könyv bolti ára, a 
második az előfizetői ár, ha kiadó
hivatalunkban veszik mega könyvet, 
a harmadik, ha ajánlva,a negyedik, 
ha utánvéttel küldjük meg):

Vőfélykönyv, Históriás könyv, Sza
valókönyv, Földmérés kis könyve, Bok
réta Jókai müveiből 15 — 10—14—15; 
Erdélyi MagyarNaptár 20—11 —14—15; 
Betyár kendője 25—20—24—25 ; dr. 
Gyárfás Elemér: Bethlen Miklós kancel
lár 80—60—64—65; dr. Kristóf György: 
Jókji Mór élete 50-40-44-45; dr. 
György Lajos: Pásztorííiz Almanach 
150 —100—104—105 ; Gyallay Domo
kos : Föld Népe 52-40-44—45 ; Lak- 
ner Ernő : Lelki harmat (r. k. imakönyv) 
30-27-29—30; P. Olasz: Világ
problémák 50—40—44—45; Benkő 
Anna: Gyermekmesék (képes) 70—50— 
54—55 ; jánossy—Tóth: Körbe-kötbe 
(képes- meséskönyv) 70—50—54 - 55; 
Walter Gyula : Izemet a világnak (versek) 
50—40—44 — 45; Szigethy József; Or
szágos Almanach 250—150 — 158—160. 
Szentgyörgyi István : Emlékeim : 100 — 
80—84—85.

Izlőhbi árjegyzékeink érvénytelenek.
K vegetáció megindulttival ön

tözze virágait Hary-féle ,Flóra* nővény

hídja a .Magyar Nép* kiadóbizoffsíiga,

és virág tápsó-oldattal. 1 csomag 10 
adag 20 Lei. Kérje minden gyógyszer
tárban és drogériában. Késziii Háry 
Sándor gyógyszerész, Campeni-Topán- 
falva.

Családi okok miatt sürgősen eladó 
egy 60 holdas birtok, kitűnő szántó
föld, az egész következőkép terül el: 
Egy ősi kúria 5 hold kert közepén 
gyümölcsössel, kitűnő cukorrépa- és 
dohánylermö földjével, 3 hold szőlő
nek való hely gyümölcsössel, 2 és fél 
hold kaszálóval. Ezek a falu közepén 
a legszebb helyen vannak. Vasút állo
mástól 1 és fél kilóméter. Ettől három 
kilóméterre a tanya, 50 hold I. osztályú 
príma földek, lucernások, kitűnő dinye- 
termő helyek. Cseréppel fedett uj la
kások, nagy istál’ók, dohányszáritó szin 
és mind uj melléképületek. Komoly ér
deklődők ezután egyenesen fordulja
nak dr. Boncz Gyula ügyvéd úrhoz 
Tárgu-Mures—Marosvásárhely, Város
házával szemben, címre. A birtok ára 
1,400.000 Lei.

Cipészek szaklapja megrendelhető 
Babos Károlynál, Cluj—Kolozsvár, Str. 
Pata 87.

ProtaoF dr. Páter 
valódi angol 
Borsmentha 

thea. Főraktár:

Dr. Bíró
gyógyszertár Cluj, Piafa Unirii 6. 
Orvosi vélemény szerint kitűnő 
eredménnyel használják epekő, 

epegörcs ellen.

, 1 csomag ára 25 L.
________ __________ jjjh ji.u j.1,- wii>iii.ii.Kiinr jiii ji-riuJuiMlnrni-mri

haB~és~Társai 
vaskereskedés©

■ Regina Maria 
21- sz.

1lw'I?
Legjobban felszerelt gazdasági 
gép, eke, borona és alkatrész 

raktár, vadásztöltények.

Jlírclesjiew lapunkban !

A fenti jbirtokhirdctésre kilcneven- 
hdrom érdeklődő jelentkezett eddig 

kiadóhivatalunkban.

Ny. a Minerva r.-t. könyvnyomda mfilntézüében. Cluj, Sir. Báron l

ff
Legtartalmasabb i;

Tudományos Havi Folyóirat ;3 
eiőfízetéoí árai: ; J 

Belföldön: Külföldőr' |
Egész évre 250 L. Egész évre 3ü8 j

9

9

Tudományos Havi Folyóirat

Belföldön: Külfölden-.

Félévre 1651 p-
Negyedévre w

Félévre 130
Negyedévre 75
Kiadóhivatal Cluj—Kolozsvár, Sírd ___ 

Báron L. Pop. 5. |

Kérjen mutatványszámot^^,

Nt£ 
E?yíKolozsvári Takarékpénztár 

Hitelbank Rtoényíársr 
Cluj—Kolozsvár, Piafa Uií 

(volt Mátyás Király-tér) i 
Alaptőkéje: 25,000,000 
Tartalékok: cca 24,200/ 

Fiókjai: uísen, ülcsőszcatmártontnii, t, 
fehérváron és Hnrosvásárhelycn. a: 
intézetei: íHsÖfBhÉFVárinsgyBÍ Gitli 
Bank és TaharéRDénztar B.-T- li®:’ . 
Tanda-ünanjos SárrtiEgyel TaSr.'.r:: f 
R.-t, forda UdaaríisiymEESd Tahi® ™< 

tár H-t. SzÉUBljaasarliBlj.
firaraWáral a vasúti állomás nffltlallu 
aBtétBllBt elfogad, váltókat iesza-. 22 
utalásokat teljesít. — fiUndSRW W"■}, 
üzlBtBt Blfinjösen vÉtjBJ- — Sdi í:;fs,a 

EnBBíalyBZBtt dsvIzaliEly I | piti

a sí 
nek 
téri;

, Ajánlja elsőrangú, földgázzá 
tét*, hornyolt és hódfarkú >• 
cserepét, normál és németi 
fali- és kűttég;áját v*! 
elsőrendű különböző 

készült alapcsöveit.

A szerkesztésért teleti 
OYALLAY DOMOKOS.

A Hadáéért felel i 
PETRES KÁLMÁN

Madóhlvatali lyarfu!' ■


